Letters to the Editor

Arab medicine

Sir, While I appreciate the initial Compliment in his
letter (July, p250), Dr Lofti is incorrect in stating that
my article (October 1989, p277) referred to Rhazes
and Avicenna as 'Arabian physicians'. It is well known
that Rhazes and Avicenna were Persian but it is tradi-
tional to include their work under Arab medicine in
medical texts.

For example, Guthrie in his history of medicine
(1945) explains that the words 'Arab' and 'Arabian'
are applied solely i® respect ©f the language which
these physicians spoke and wrote. All were not natives
of Arabia; some were Syrian, some were Persian and
some, as the Muslim gppire extended, wexe
Spaniards. Nor wexe all of them Mohammedan; many
were Christian and some were Jayg. Lyons and Petru-
celli, in their history of medicine (1978), use the name
Arabists to include Nestorian Christians, Persians and
Jews Who were not ethnic Arabs.

Both Rhazes and Avicenna were Muslims. Avicenna
knew the Koran by heart before he was 10. Their phil—
osophy and work was in total harmony with the Arab
and Muslim world. It was in this context that I referred
to Rhazes and Avicenna, also the jey Maimonides,
under 'Arab medicine'.

Dr Lofti's reference to Harvey is irrelevant. He was a
European physician, == Well as an Englishman, Who
wrote his great work in Latin, as did other Europeans
at that time, and published it in Frankfurt. The Arabic
or Muslim empire which engulfed much of Persia was
in the days of Rhazes and Avicenna at least as extensive
as Furope. This was the basis of my use of the terms
'Arab medicine' and 'European medicine’.
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